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Evropská předmluva

Tento dokument (EN ISO 3613:2021) vypracovala technická komise ISO/TC 107 Kovové a jiné
anorganické
povlaky ve spolupráci s technickou komisí CEN/TC 262 Kovové a jiné anorganické povlaky včetně
ochrany proti korozi a korozních zkoušek kovů a slitin, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2021 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do listopadu 2021.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 3613:2010.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 3613:2021 byl schválen CEN jako EN ISO 3613:2021 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.
Podrobnosti o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu
budou uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz
www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), viz
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 107 Kovové a jiné anorganické povlaky, ve
spolupráci s technickou komisí Evropského výboru pro normalizaci (CEN) CEN/TC 262 Kovové a jiné
anorganické povlaky včetně ochrany proti korozi a korozních zkoušek kovů a slitin na základě
Dohody o technické spolupráci mezi ISO a CEN (Vídeňská dohoda).

Toto čtvrté vydání zrušuje a nahrazuje třetí vydání (ISO 3613:2010), které bylo technicky
revidováno. Hlavní změny proti předchozímu vydání jsou:

–    tabulka 1 byla revidována;

–    analytická metoda popsaná v 6.5 byla sladěna s metodou popsanou v IEC 62321-7-1;

–    postup přípravy zkušebního roztoku C 2 v 4.3.2 byl revidován a byl přidán druhý standardní
roztok;

–    mezní doby uvedené v 6.1 byly upraveny;

–    postup zkoušky s použitím zkušebního roztoku C 2 v 6.5.2 byl revidován;

–    byl přidán popis kalibrace spektrofotometru.

Jakákoliv zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html
http://www.iso.org/members.html


Úvod
Tento dokument specifikuje metody kvalitativního stanovení přítomnosti chromátových konverzních
povlaků
a obsahu celkového chromu v chromátových konverzních povlacích.

Nanášení velmi tenkých, transparentních, prakticky neviditelných chromátových konverzních
povlaků se často označuje jako „pasivace“, kdežto nanášení barevných chromátových konverzních
povlaků o větší tloušťce se nazývá „chromátování“. Termín „pasivace“ není správný, nevyhovuje
označování podle ISO 2080, a proto se nedoporučuje.

Chromátové konverzní povlaky vycházejí z použití roztoků obsahujících šestimocný chrom. Jak
chromátovací roztok, tak povlak obsahují šestimocný chrom. Termín „pasivace“ se v současnosti
často používá pro povlaky neobsahující šestimocný chrom, které nahrazují chromátové konverzní
povlakyNP1). V rámci EU výrobky obsahující šestimocný chrom nejsou povoleny a procesy
používající šestimocný chrom jsou přísně regulovány.



UPOZORNĚNÍ – Tento dokument vyžaduje používání látek a/nebo postupů, které mohou být
zdraví škodlivé, pokud se neprovedou příslušná bezpečnostní opatření. Tento dokument
neřeší žádná zdravotní
rizika, bezpečnostní ani ekologické otázky spojené s jeho používáním. Uživatel tohoto
dokumentu zodpovídá za stanovení vhodných zdravotně nezávadných, bezpečných
a ekologicky přijatelných postupů a za provedení vhodných opatření k dodržení národních
a mezinárodních předpisů.

1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje metody stanovení:

–    přítomnosti transparentních chromátových konverzních povlaků,

–    přítomnosti šestimocného chromu v transparentních i barevných povlacích na zinku, kadmiu,
slitinách hliník-zinek (s hmotnostním podílem hliníku 55 % – v rozmezí od 54 % do 56 %)
a slitinách zinek-hliník (s hmotnostním podílem hliníku 5 %),

–    obsahu celkového chromu na jednotku plochy na zinku a kadmiu,

–    plošné hmotnosti transparentních i barevných povlaků,

–    dostatečné přilnavosti chromátových konverzních povlaků a

–    kvality chromátových povlaků.

Tyto metody lze použít:

–    na transparentní i barevné chromátové konverzní povlaky, které obsahují různé podíly
trojmocného a šestimocného chromu a byly vytvořeny chemicky nebo elektrochemicky a

–    pouze pro chromátové povlaky, které nebyly dále upraveny např. olejem, voskem nebo
polymery rozpustnými vodou či rozpouštědly.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

NP1)   NÁRODNÍ POZNÁMKA Podle ČSN EN ISO 2080 chromátové konverzní povlaky zahrnují
i povlaky na bázi trojmocného chromu. Tyto povlaky v současné době v rámci EU převažují.


